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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৪০২

২৪/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২৪/৩. যাকাত দােন অীকারকারীর নাহ।

اةكالز عانم ثْماب اب

আরবী

جرعالا زمره نب نمحدَ الربنَّ عنَادِ اِو الزبدَّثَنَا اح بينَا شُعرخْبا عنَاف نب مدَّثَنَا الْحح

حدَّثَه انَّه سمع ابا هريرةَ يقُول قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم تَات الابِل علَ صاحبِها

علَ خَيرِ ما كانَت اذَا هو لَم يعط فيها حقَّها تَطَوه بِاخْفَافها وتَات الْغَنَم علَ صاحبِها

نمو قَالا وهونبِقُر هتَنْطَحا وهفظْلابِا ها تَطَوقَّها حيهف طعي ذَا لَما انَتا كرِ مخَي َلع

حقّها انْ تُحلَب علَ الْماء قَال ولا يات احدُكم يوم الْقيامة بِشَاة يحملُها علَ رقَبته لَها

هتقَبر َلع لُهمحيرٍ يعبِب تاي لاو لَّغْتا قَدْ بىكُ لَكَ شَيلما لا قُولدُ فَامحا مي قُولفَي ارعي

لَّغْتا قَدْ بىشَي هال نكُ لَكَ ملما لا قُولدُ فَامحا مي قُولفَي غَاءر لَه

বাংলা

محي موي يملذَابٍ ابِع مهّرشفَب هال بِيلس ا فقُونَهنْفي لاةَ وضالْفو بونَ الذَّهزني الَّذِينو) : َالتَع هلِ القَوو
علَيها ف نَارِ جهنَّم فَتُوى بِها جِباههم وجنُوبهم وظُهورهم هذَا ما كنَزتُم لانْفُسم فَذُوقُوا ما كنْتُم تَنزونَ)

মহান আাহর বাণীঃ ‘‘যারা সানা-পা সয় কের রােখ এবং আাহর রাায় তা খরচ কের না; অতএব আপিন

তােদরেক সুসংবাদ িনেয় িদন, অিত যণাময় শাির। যা সিদন ঘটেব, যিদন জাহাােমর অিেত সেলােক

উ করা হেব, অতঃপর সেলা ারা তােদর ললাটসমূেহ এবং তােদর পােদশসমূেহ এবং তােদর পৃসমূেহ

দাগ দয়া হেব, এটা তা-ই যা তামরা িনেজেদর জন সয় কের রেখিছেল, সুতরাং এখন াদ হণ কর

িনেজেদর সেয়র।’’ (আ-তওবাঃ ৩৪-৩৫)

১৪০২. আবূ রাইরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি

িনেজর উেটর (উপর দির, বিত, মুসািফেরর) হক আদায় না করেব, (িয়ামাত (িকয়ামত) িদবেস) সই উট
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দুিনয়া অেপা অিধক শিশালী হেয় এেস খুর িদেয় আপন মািলকেক িপ করেব এবং য বি িনেজর বকরীর

হক আদায় না করেব, স বকরী দুিনয়া অেপা অিধক শিশালী হেয় এেস মািলকেক খুর িদেয় পদদিলত করেব

ও িশং িদেয় আঘাত করেব। উট ও বকরীর হক হেলা পািনর িনকট অথাৎ (ঘােট) জনসমাগম েল- ওেদর

দাহন করা (ও দির বিতেদর মেধ দুধ বন করা)। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আেরা বেলনঃ

তামােদর কউ যন িকয়ামত িদবেস (হা অনাদায়জিনত কারেণ শাি প) কাঁেধর উপর িচৎকাররত বকরী

বহন কের (আমার িনকট) না আেস এবং বেল, হ মুহাদ! (আমােক রা কন)। তখন আিম বলবঃ তামােক

রা করার বাপাের আমার কােনা মতা নই। আিম তা (হক অনাদােয়র পিরণিতর কথা) পেছ িদেয়িছ।

আর কউ যন িচৎকাররত উট কাঁেধর উপর বহন কের এেস না বেল, হ মুহাাদ! (আমােক রা কন)।

তখন আিম বলবঃ তামােক রা করার বাপাের আমার কান মতা নই। আিম তা (শষ পিরণিতর কথা)

পেছ িদেয়িছ। (২৩৭৮, ৩০৭৩, ৬৯৫৮, মুসিলম ১২/৬, হাঃ ৯৮৭, আহমাদ ৭৫৬৬) (আধুিনক কাশনীঃ

১৩১১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৩১৭)

English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "(On the Day of Resurrection) camels will come to
their owner in the best state of health they have ever had (in the world), and
if he had not paid their Zakat (in the world) then they would tread him with
their feet; and similarly, sheep will come to their owner in the best state of
health they have ever had in the world, and if he had not paid their Zakat,
then they would tread him with their hooves and would butt him with their
horns." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "One of their rights is that they should be
milked while water is kept in front of them." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "I do
not want anyone of you to come to me on the Day of Resurrection, carrying
over his neck a sheep that will be bleating. Such a person will (then) say, 'O
Muhammad! (please intercede for me,) I will say to him. 'I can't help you, for
I conveyed Allah's Message to you.' Similarly, I do not want anyone of you to
come to me carrying over his neck a camel that will be grunting. Such a
person (then) will say "O Muhammad! (please intercede for me)." I will say to
him, "I can't help you for I conveyed Allah's message to you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25241

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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